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■ Clipper International Travels & Transports AG
(Clipper International Travels & Transports Ltd), bis-
her in B a s e l ,  CH-270.3.000.980-4, Durchführung von kommer-
ziellen Reisen und Transporten, Ankauf und Verkauf sowie Miete
und Vermietung von Transportmitteln, Abschluss aller weiteren
damit in Zusammenhang stehenden Geschäfte usw. Aktiengesell-
schaft (SHAB Nr. 212 vom 01. 11. 2005, S. 4, Publ. 3083626).
Statutenänderung: 8. 03. 2006. Firma neu: Clipper
International AG. Uebersetzungen der Firma: [Die
Übersetzungen sind aufgehoben.]. Sitz neu: B o t t i g -
h o f e n .  Domizil neu: Hauptstrasse 34, 8598 Bottighofen. Zweck
neu: Handel mit sowie Import und Export von EDV Hard- und
Software und mit Produkten im EDV-Bereich, Wirtschaftsbera-
tung, Erbringung von Treuhanddienstleistungen sowie Beratung
im EDV-Bereich. Die Gesellschaft kann Zweigniederlassungen
und Tochtergesellschaften errichten, sich an anderen Unterneh-
mungen beteiligen und weitere Beteiligungen eingehen sowie
Grundeigentum / Immobilien erwerben, belasten, veräussern
und verwalten. Aktienkapital: CHF 100’000.–. Liberierung Akti-
enkapital: CHF 100’000.–. Aktien: 100 Inhaberaktien zu CHF
1’000.–. Publikationsorgan: SHAB. Mitteilungen: Mitteilungen
an die Aktionäre: Eingeschriebene Briefe, sofern Adressen be-
kannt, sonst SHAB. Ausgeschiedene Personen und erloschene Un-
terschriften: Haas, Dr. Waldemar, von Waldenburg, in Birsfelden,
Mitglied, mit Einzelunterschrift; Schneider, Gerhard, deutscher
Staatsangehöriger, in Münchenstein, Revisionsstelle. Eingetra-
gene Personen neu oder mutierend: Stadelmann, Heinz Theodor,
von Escholzmatt, in St. Gallen, Mitglied, mit Einzelunterschrift;
Revisura AG, in Zug, Revisionsstelle.
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